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EN_This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.
FR_Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux bien isolés ou de manière 

occasionnelle.

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
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• Realistic 3-D Flame Effect

• Three Settings:

3-D Flame Only

Low Heat

High Heat

• Fan Forced Air Circulation

• Stay Cool Composite Body

Features

This product is intended for indoor residential and office use only, not for industrial or 

other commercial application. Use only with electrical wiring that is in good working 

order and that meets applicable codes and ordinances. This heater must be plugged 

into a 120V AC circuit. Do not pug anything additional into the same circuit. If you 

have any questions whether your wiring is adequate, consult a qualified electrician. 

Risk of fire, overheating, malfunction, property damage, injury or even death result if 

not adhered to

Use your heater-fan only with a working smoke detector located in the vicinity of your 

heater/fan.

While using your heater/fan, you should follow the IMPORTANT INSTRUCTIONS 

listed below. As part of those instructions, we have used the word “WARNING” to 

indicate the level of hazard: WARNING indicates a hazard which, if not avoided, 

could result in injury or death.

When using electrical appliances, basic precautions should always be followed to reduce 

the risk of fire, electric shock and injury to persons, including the following:

• Read all the instructions before using this heater/fan.

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a 

safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the 

appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 

supervision.

• Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

• Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance 

provided that it has been placed or installed in its intended normal operating position 

and they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in 

a safe way and understand the hazards involved. Children aged from 3 years and less 

than 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance or perform user 

maintenance.

IMPORTANT INSTRUCTIONS

INTENDED USE:

Model Voltage Frequency Power

820-282V80 120V~ 60Hz 750W/1500W
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• CAUTION - Some parts of this product can become very hot and cause burns. 

Particular attention has to be given where children and vulnerable people are present.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, 

this appliance must not be supplied through an external switching device, such as a 

timer, or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

•                WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater.

• The heater must not be located immediately below a socket-outlet.

• Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a 

swimming pool.

• Do not use this heater if it has been dropped;

• Do not use if there are visible signs of damage to the heater;

• Use this heater on a horizontal and stable surface, or fix it to the wall, as applicable.

• WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are occupied by persons 

not capable of leaving the room on their own, unless constant supervision is provided.

• WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any other flammable 

material a minimum distance of 1 m from the air outlet

• This heater/fan is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot 

surfaces. Use provided handle when moving this heater. Keep combustible materials, 

such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes and curtains at least 0.9 meters 

from the front of the heater-fan and keep them away from the sides and rear.

• Do not use heater unattended. Use of extreme caution is necessary when any heater is 

used by or near children, invalids, disabled persons or pets.

• Do not operate the heater with a damaged power cord or after the heater malfunctions, 

has been dropped or damaged in any manner. Return heater to authorized service 

facility for examination, electrical or mechanical adjustment or repair.

• Do not use heater outdoors.

• Use your heater only in dry environments. This heater is not intended for use in a 

bathroom, laundry area, or similar locations, or near sinks, washing machines, 

swimming pools or other sources of water. Never locate heater where it may fall into a 

bathtub or other water container. Do not use in damp environments such as flooded 

basements.

• Do not place the heater on a small, unlevel, uneven or any surface which might allow 

heater to tip or fall.

• For proper operation, heater should be placed on a smooth, non-combustible surface. 

Do not place on rugs, carpet, vinyl flooring or other plastic surfaces. Not for use 

outdoors or in wet areas.

• This heater is not designed as a primary heat source.

• Always plug heaters directly into a wall outlet/receptacle. Never use with an extension 

cord or relocatable power tap (outlet/power strip). 
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HEATER OPERATION: Always operate the heater in the upright position following all 

instructions and recommendations listed in this manual HEATER LOCATION: Place 

the heater in the area of the room that is coldest. HEATER CONNECTION: Plug 

heater directly

Into 120 volt A.C., 60Hz wall outlet. Be sure plug fits tightly in outlet. A loose 

connection may cause overheating and damage to the plug or heater. NOTE: To 

prevent overloading a circuit, do not plug the heater into a circuit that is servicing 

other electrical needs.

TURNING HEATER ON:

For Flame Effect Only- Slide main power ON/OFF switch to ON position to have the 

flame effect without any heater functions.

For Low Heat-Slide main power ON/OFF switch to ON position and Slide switch “I” to 

ON position.

For High Heat-Slide main power ON/OFF switch to ON position and slide both switch 

“I” and switch “II” to ON position.

Usage

• Always unplug heater when not in use.

• Do not run power cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, runners or 

similar coverings. Arrange cord away from traffic area where it will not be tripped over.

• To disconnect heater, turn controls off then remove plug from outlet.

• Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening as this 

may cause an electric shock or fire or damage the heater.

• To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not use 

on soft surfaces like a bed, where openings may become blocked.

• A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in areas where 

gasoline, paint or flammable liquids are used or stored.

• Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by 

the manufacturer may cause fire, electric shock or injury to persons or property.

Adjustable Thermostat

ON/OFF Switch:
Main Power &
Simulated Flame (without heat)

Two Switches for HEAT SETTINGS:
• Switch l = Low
• Switch l + ll Combined = High
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LEG ASSEMBLY:

Simple assembly is required if the legs of your heater arrive unassembled Using a 

screwdriver, thread three screws through the holes in each leg as illustrated in Fig.1 

below and tighten them down counter-clockwise onto the underside of the heater. 

Please note: extra screws are provided, you may have some left over after assembly.

The bottom foot is placed at the bottom of the 
product package.

Screw bag is put in the same bag as instruction 
manual, do not discard

IMPORTANT SAFETY FEATURES

The heater is equipped with an automatic overheat protection device located inside 

the body of the heater. If the heater grille is obstructed, or if the heater gets too hot for 

any reason, the automatic overheat protection device will turn the heater off. To reset 

the heater, simply turn power off and unplug the heater for 10 minutes until it cools 

down and you may plug the heater in and restart the heater. Be sure that the heater is 

on a smooth level surface with no obstructions.

CARE AND MAINTENANCE

CLEANING: CAUTION-Before cleaning the heater be sure to disconnect power cord 

and allow the heater to cool completely. Clean the outside surface with a clean damp 

cloth. Do not use harsh chemical or abrasive cleaners. DO NOT IMMERSE THE 

HEATER IN WATER. Allow heater to dry completely before use. Use a vacuum or 

duster to keep heat and vent area clean and free of dust and dirt.

SETTING THERMOSTAT: After heater has been turned on and the room has reached 

the desired temperature, slowly rotate the thermostat knob counter-clockwise until 

the heater shuts off (you should hear a faint “click”) By leaving the thermostat at the 

setting it will automatically maintain this temperature. To lower the temperature, 

rotate the knob further counter-clockwise towards the LOW(-) position. To raise the 

temperature, rotate the thermostat knob clockwise towards the HIGH(+) position.

TURNING OFF: Turn the Main Power On/Off power switch OFF to discontinue use. 

The Low Heat Switch and High Heat Switch can remain in any position and will have 

no power. They will continue to have the same set functions when the heater is turned 

back on. Heater should be unplugged when not in use.

REPAIR:
DO NOT OPERATE THE HEATGER WITHOUT THE GRILLE IN PLACE. DO NOT 
USE THE HEATER IF IT HAS MALFUNCTIONED OR BECOME DAMAGED IN ANY 
WAY. DO NOT REMOVE BACK COVER OF HEATER; NO SERVICEABLE PARTS.
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• Effet de flamme 3D réaliste  

• Trois réglages :

Flamme 3D seule

Chaleur basse

Chaleur élevée

• Circulation d'air assistée par ventilateur

• Corps composite "Stay Cool »

Caractéristiques :  

Ce produit est destiné uniquement à un usage résidentiel intérieur et de bureau, et 

non à une application industrielle ou autre commerciale. Utilisez uniquement avec un 

câblage électrique en bon état de fonctionnement et conforme aux codes et 

ordonnances applicables. Ce chauffage doit être branché sur un circuit AC de 120V. 

Ne branchez rien d'autre sur le même circuit. Si vous avez des questions sur 

l'adéquation de votre câblage, consultez un électricien qualifié. Le non-respect de 

cette consigne entraîne des risques d'incendie, de surchauffe, de 

dysfonctionnement, de dommages matériels, de blessures, voire de décès.

Utilisez votre chauffage-ventilateur uniquement avec un détecteur de fumée 

fonctionnel situé à proximité de votre chauffage/ventilateur.

Lors de l'utilisation de votre chauffage/ventilateur, vous devez suivre les 

INSTRUCTIONS IMPORTANTES ci-dessous. Dans le cadre de ces instructions, 

nous avons utilisé le mot « AVERTISSEMENT » pour indiquer le niveau de danger : 

AVERTISSEMENT indique un danger qui, s'il n'est pas évité, pourrait entraîner des 

blessures ou la mort.

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de base doivent toujours être 

prises pour réduire les risques d'incendie, de choc électrique et de blessure aux 

personnes, y compris les suivantes :  

• Lisez TOUTES les instructions avant d'utiliser ce chauffage/ventilateur.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des 

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 

dénuées d'expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement 

surveillé(e)s ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité 

leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne 

doivent pas jouer avec l'appareil. 

• Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être effectués par des enfants 

sans surveillance.

• Il convient de maintenir à distance les enfants de moins de 3 ans, à moins qu'ils ne 

INSTRUCTIONS IMPORTANTES

UTILISATION PRÉVUE :

Modèle Voltage Fréquence Puissance

820-282V80 120V~ 60Hz 750W/1500W
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soient sous une surveillance continue. Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent 

uniquement mettre l'appareil en marche ou à l'arrêt, à condition que ce dernier ait été 

placé ou installé dans une position normale prévue et que ces enfants disposent d'une 

surveillance ou aient reçu des instructions quant à l'utilisation de l'appareil en toute 

sécurité et en comprennent bien les dangers potentiels. Les enfants âgés entre 3 ans 

et 8 ans ne doivent ni brancher, ni régler ni nettoyer l'appareil, et ni réaliser l'entretien 

de l'utilisateur.

• ATTENTION - Certaines parties de ce produit peuvent devenir très chaudes et 

provoquer des brûlures. Il faut prêter une attention particulière en présence d'enfants 

et de personnes vulnérables.

• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

service après vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.

• ATTENTION: Afin d'éviter tout danger dû au réarmement intempestif du coupe-circuit 

thermique, cet appareil ne doit pas être alimenté par l'intermédiaire d'un interrupteur 

externe, comme une minuterie ou être connecté à un circuit qui est régulièrement mis 

sous tension et hors tension par le fournisseur d'électricité.

•                MISE EN GARDE: Pour éviter une surchauffe, ne pas couvrir l'appareil de 

chauffage.

• L'appareil de chauffage ne doit pas être placé juste en dessous d'une prise de courant.

• Ne pas utiliser cet appareil de chauffage à proximité d'une baignoire, d'une douche ou 

d'une piscine.

• Ne pas utiliser cet appareil de chauffage s'il est tombé;

• Ne pas utiliser si l'appareil de chauffage présente des signes visibles de dommage;

• Utiliser cet appareil de chauffage sur une surface horizontale et stable, ou fixé à une 

paroi, selon le cas.

• MISE EN GARDE: Ne pas utiliser cet appareil de chauffage dans des petits locaux, 

lorsqu'ils sont occupés par des personnes incapables de quitter le local seules, à 

moins qu'une surveillance constante ne soit prévue.

• MISE EN GARDE: Afin de réduire le risque d'incendie, les textiles, les rideaux, ou 

autres matériaux inflammables se trouvent à une distance minimale de 1 m de la sortie 

d'air.

• Ce chauffage/ventilateur devient chaud lorsqu'il est en marche. Pour éviter les 

brûlures, NE LAISSEZ PAS la peau nue toucher les surfaces chaudes. Utilisez la 

poignée fournie pour déplacer ce chauffage. Gardez les matériaux combustibles, tels 

que les meubles, les oreillers, la literie, les papiers, les vêtements et les rideaux, à au 

moins 0,9 mètre de l'avant du chauffage-ventilateur et éloignez-les des côtés et de 

l'arrière.

• Ne laissez pas le chauffage sans surveillance. Une grande prudence s'impose lorsque 

l'appareil est utilisé par ou à proximité d'enfants, d'invalides, de personnes 

handicapées ou d'animaux domestiques.

• NE PAS utiliser un chauffage avec un cordon endommagé ou après qu'il ait mal 

fonctionné, ait été échappé ou endommagé d'une manière ou d'une autre. Retournez le 
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chauffage à un centre de service autorisé pour examen, réglage électrique ou 

mécanique, ou réparation

• N'utilisez pas le chauffage à l'extérieur.

• Utilisez votre chauffage uniquement dans des environnements secs. Ce chauffage 

n'est pas destiné à être utilisé dans une salle de bain, une zone de lessive, ou des 

endroits similaires, ou près des éviers, des machines à laver, des piscines ou d'autres 

sources d'eau. NE JAMAIS placer le chauffage où il pourrait tomber dans une baignoire 

ou autre récipient d'eau. Ne l'utilisez pas dans des environnements humides tels que 

des sous-sols inondés.

• Ne placez pas le chauffage sur une petite surface instable, inégale ou sur toute surface 

qui pourrait permettre au chauffage de basculer ou de tomber.

• Pour un fonctionnement correct, le chauffage doit être placé sur une surface lisse et 

non combustible. Ne placez pas sur des tapis, de la moquette, du revêtement de sol en 

vinyle ou d'autres surfaces en plastique. Non destiné à un usage extérieur ou dans des 

zones humides.

• Ce chauffage n'est pas conçu comme source de chaleur principale.

• Branchez toujours les chauffages directement dans une prise murale. N'utilisez jamais 

avec une rallonge ou une multiprise. 

• Débranchez toujours le chauffage lorsqu'il n'est pas utilisé.

• NE PAS passer le cordon d'alimentation sous un tapis. NE PAS couvrir le cordon avec 

des tapis, chemins de table, ou des revêtements similaires. Disposez le cordon loin 

des zones de passage où il ne sera pas un obstacle.

• Pour débrancher le chauffage, mettez les contrôles sur OFF, puis retirez la fiche de la 

prise.

• NE PAS insérer ou autoriser des objets étrangers à entrer dans une ouverture de 

ventilation ou d'échappement, car cela pourrait provoquer un choc électrique, un 

incendie, ou endommager le chauffage.

• Pour éviter un possible incendie, NE BLOQUEZ PAS les prises d'air ou d'échappement 

de quelque manière que ce soit. NE PAS utiliser sur des surfaces molles, comme un lit, 

où des ouvertures pourraient être bloquées.

• Un chauffage contient des pièces chaudes et des parties produisant des étincelles à 

l'intérieur. NE PAS utiliser dans des zones où de l'essence, de la peinture, ou des 

liquides explosifs et/ou inflammables sont utilisés ou stockés.

• Utilisez ce chauffage uniquement comme décrit dans ce manuel. Toute autre utilisation 

non recommandée par le fabricant pourrait provoquer un incendie, un choc électrique, 

ou des blessures aux personnes.

FR
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FONCTIONNEMENT DU CHAUFFAGE : Utilisez toujours le chauffage en position 

verticale en suivant toutes les instructions et recommandations indiquées dans ce 

manuel.

EMPLACEMENT DU CHAUFFAGE : Placez le chauffage dans la zone de la pièce la 

plus froide. BRANCHEMENT DU CHAUFFAGE : Branchez le chauffage directement 

sur une prise murale de 120 volts AC, 60Hz.

Assurez-vous que la prise est bien ajustée dans la prise murale. Une connexion 

lâche peut entraîner une surchauffe et endommager la prise ou le chauffage. 

REMARQUE : Pour éviter de surcharger un circuit, ne branchez pas le chauffage sur 

un circuit qui dessert d'autres besoins électriques.

ALLUMER LE CHAUFFAGE :

Effet de flamme uniquement : Faites glisser l'interrupteur principal ON/OFF en 

position ON pour avoir l'effet de flamme sans aucune fonction de chauffage.

Chauffage à basse température : Faites glisser l'interrupteur principal ON/OFF en 

position ON et faites glisser le bouton « I » en position ON.

Chauffage à haute température : Faites glisser l'interrupteur principal ON/OFF en 

position ON et faites glisser les commutateurs « I » et « II » en position ON.

Usage

Thermostat réglable

Commutateur ON/OFF :
Alimentation principale &
Simulation effet de flamme (sans chaleur)

Deux commutateurs pour RÉGLAGES DE 
CHALEUR :
● Commutateurs I = Basse
● Commutateurs I + II combinés = Haute

RÉGLAGE DU THERMOSTAT: Après avoir allumé le chauffage et que la pièce a 

atteint la température désirée, tournez lentement le bouton du thermostat dans le 

sens antihoraire jusqu'à ce que le chauffage s'arrête (vous devriez entendre un léger 

« clic »). En laissant le thermostat à ce réglage, il maintiendra automatiquement cette 

température. Pour baisser la température, tournez le bouton plus loin dans le sens 

antihoraire vers la position LOW(-). Pour augmenter la température, tournez le 

bouton dans le sens horaire vers la position HIGH(+).
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CARACTÉRISTIQUES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES :

Le chauffage est équipé d'un dispositif de protection automatique contre la surchauffe 

situé à l'intérieur du corps du chauffage. Si la grille du chauffage est obstruée, ou si le 

chauffage devient trop chaud pour quelque raison que ce soit, le dispositif de protection 

contre la surchauffe éteindra le chauffage. Pour réinitialiser le chauffage, éteignez 

l'alimentation et débranchez le chauffage pendant 10 minutes jusqu'à ce qu'il refroidisse, 

puis vous pouvez rebrancher le chauffage et le redémarrer. Assurez-vous que le 

chauffage est sur une surface lisse et plane, sans obstructions.

ENTRETIEN

NETTOYAGE : ATTENTION - Avant de nettoyer le chauffage, assurez-vous de 

débrancher le cordon d'alimentation et laissez le chauffage refroidir complètement. 

Nettoyez la surface extérieure avec un chiffon humide propre. N'utilisez pas de 

nettoyants chimiques agressifs ou abrasifs. NE PLONGEZ PAS LE CHAUFFAGE 

DANS L'EAU. Laissez le chauffage sécher complètement avant de l'utiliser. Utilisez 

un aspirateur ou un plumeau pour garder la zone de chauffage et de ventilation 

propre et exempte de poussière et de saleté.

ARRÊTER LE CHAUFFAGE: Tournez le commutateur principal ON/OFF en position 

OFF pour arrêter l'utilisation. Les commutateurs de basse chaleur et de haute 

chaleur peuvent rester dans n'importe quelle position sans alimenter le chauffage. Ils 

reprendront les mêmes fonctions lorsque le chauffage sera rallumé. Le chauffage doit 

être débranché lorsqu'il n'est pas utilisé.

ASSEMBLAGE DES PIEDS :

Un assemblage simple est requis si les pieds de votre chauffage arrivent non 

assemblés. Utilisez un tournevis pour insérer trois vis à travers les trous de chaque 

pied, comme indiqué sur la Fig. 1 ci-dessous, et serrez-les dans le sens antihoraire 

sous le chauffage. Veuillez noter : des vis supplémentaires sont fournies, vous 

pouvez en avoir en trop après l'assemblage.

Le pied du bas est placé au bas de 
l'emballage du produit.

Le sac de vis est mis dans le même sac 
que le manuel d'instructions, ne le jetez 
pas.

RÉPARATION :
NE FAITES PAS FONCTIONNER LE CHAUFFAGE SANS LA GRILLE EN PLACE. 
N'UTILISEZ PAS LE CHAUFFAGE S'IL A MAL FONCTIONNÉ OU S'IL A ÉTÉ 
ENDOMMAGÉ DE QUELQUE MANIÈRE QUE CE SOIT. NE RETIREZ PAS LE 
COUVERCLE ARRIÈRE DU CHAUFFAGE ; AUCUNE PIÈCE À RÉPARER.
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC  
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA 
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE

US

CA
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